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Technische Daten

Über dieses Handbuch
Dieses Benutzerhandbuch gilt für die folgenden Produkte: RIVER 3, RIVER 3 (230), 

RIVER 3 (10 ms UPS).

Die Begriffe „RIVER 3“, „RIVER 3 (230)“ und „RIVER 3 (10 ms UPS)“ in diesem 

Handbuch beziehen sich auf Produkte der EcoFlow RIVER-Serie.

Bitte beachten Sie, dass dieses Handbuch ohne vorherige Ankündigung aktualisiert 

werden kann. Wenn Sie dieses Handbuch im PDF-Format lesen, beachten Sie bitte, 

dass Sie es online unter EcoFlow Support aufrufen können, um eine bessere 

Benutzererfahrung und die neuesten Aktualisierungen zu erhalten.

Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen als Beispiele und Referenz und 

beziehen sich auf die US-Version des Produkts. Bitte orientieren Sie sich am 

tatsächlich erhaltenen Produkt.

Die Verfügbarkeit bestimmter in diesem Handbuch beschriebener Zubehörteile und 

Funktionen kann je nach Land oder Region variieren.

Übersicht
RIVER 3, RIVER 3 (230) und RIVER 3 (10 ms UPS) (im Folgenden alle als „das Kraftwerk“ 

bezeichnet) sind Kraftwerke mit LiFePO₄-Akku. Sie verfügen über mehrere Ausgänge und 

Lademöglichkeiten, um Ihren tatsächlichen Anforderungen gerecht zu werden.

Aussehen



1 DC-Ausgangstaste Einmal kurz drücken, um den Gleichstromausgang ein- bzw. 
auszuschalten.

7
Hauptsch

alter

Kurz drücken, um das Kraftwerk einzuschalten, 3 Sekunden lang 
drücken

Sekunden, um das Gerät auszuschalten.

2
DC-Ausgang 
(Zigarettenanzünder
)

Versorgt integrierte Geräte mit einer Nennleistung von 

weniger als 126 W mit Strom.

4
USB-Ausgänge 
(USB-C / USB-A)

Liefert Strom über USB-C- und USB-A-Anschlüsse zum 

Laden von Smartphones, Laptops, Spielkonsolen oder 

anderen Geräten.

S AC-Ausgangstaste Einmal kurz drücken, um die Wechselstrom-Ausgangsbuchse ein- 
bzw. auszuschalten.

8
Hauptbetrie

bsanzeige
Leuchtet nach dem Einschalten der Power Station weiß.

3 Display
Zeigt den aktuellen Ladezustand der Batterie, die Eingangs- und 
Ausgangsleistung

und andere Betriebszustände an.

Unterstützt die X-Boost-Funktion und versorgt Geräte mit einer

5 AC-Ausgangsbuchse
Nennleistung < 300 W.

Die Art und Anzahl der Wechselstromsteckdosen variieren je 
nach Land
und der Region. Bitte beachten Sie das jeweilige Produkt.



10
AC-
Eingangs
anschlus
s

Verbindet das Netzteil zum Aufladen mit einer Wechselstromquelle.

Schutz
12

Abdeckung

Wenn die Eingangsanschlüsse nicht verwendet werden, decken 

Sie sie mit der Schutzabdeckung ab, um das Eindringen von 

Staub, Feuchtigkeit und anderen Verunreinigungen zu 

verhindern.

Bildschirm

1 Lade-/Entladegrenze 7 Überlastwarnung

2 Batteriestand 8 Lüfter

3 Hitzewarnung U AC-Ausgangsfrequenz

4 Gesamteingangsleistung 10 WLAN

5 Gesamt-Ausgangsleistung 11 Bluetooth

6 Warnung bei niedriger Temperatur 12 Verbleibende Lade-/Entladezeit

Fehlermeldung

U Wärmeabzug Leitet die interne Wärme ab.

11
Solar/Auto Verbindet die Powerstation mit Solarmodulen oder einem 

Zigarettenanzünder
Eingangsanschluss zum Aufladen.



Blinkt
Symbol

Problem Lösung

1
Hohe

Temperatur

Verwenden Sie das Produkt nicht weiter. Stellen Sie es an 

einen gut belüfteten Ort und halten Sie es von 

Wärmequellen fern. Die Fehlermeldung verschwindet, 

sobald die Temperatur des Produkts wieder auf ein 

normales Niveau gesunken ist.

3, 5, 6
Überlastung 

beim Laden 

über das 

Netzteil

Entfernen Sie das Netzladekabel. Nachdem die 

Fehlermeldung automatisch verschwunden ist, 

schließen Sie das Netzladekabel wieder an und 

versuchen Sie, das Produkt erneut zu verwenden.

4 Lüfter blockiert

Entfernen Sie alle angeschlossenen Ladekabel und 

schalten Sie das Gerät aus. Überprüfen Sie, ob 

Fremdkörper die Lüftungsöffnung blockieren, und 

entfernen Sie diese, bevor Sie versuchen, das Gerät 

wieder zu verwenden.

Für Fehlermeldungen, die nicht in der Tabelle aufgeführt sind, finden Sie detaillierte 

Meldungen und Lösungen in der EcoFlow-App. Sollte das Problem weiterhin bestehen, 

stellen Sie die Nutzung des Produkts unverzüglich ein (versuchen Sie nicht, es aufzuladen 

oder zu entladen) und wenden Sie sich an den EcoFlow-Kundendienst.

Erste Schritte

2
Niedrige

Temperatur

Stellen Sie das Produkt an einen wärmeren Ort. Die 

Fehlermeldung verschwindet, sobald die Temperatur des 

Produkts

wieder auf ein normales Niveau steigt.

3, 5
AC-Entladung

Überlastung

Entfernen Sie die an den AC-Ausgangsanschlüssen 

angeschlossenen Geräte. Nachdem die Fehlermeldung 

automatisch verschwunden ist,

versuchen Sie erneut, das Produkt zu verwenden.

5

Intern Verwenden Sie das Produkt nicht mehr. Entfernen Sie alle 

angeschlossenen Kommunikationskabel Ladekabel und schalten Sie das 

Produkt aus. Warten Sie 1

Fehler Minute, bevor Sie das Produkt wieder einschalten.



Ein-/Ausschalten

Einschalten: Drücken Sie kurz den Hauptschalter.

Drücken Sie den Hauptschalter erneut, um das Display auszuschalten. Wenn die Powerstation 

5 Minuten lang nicht benutzt wird, wechselt sie in den Ruhemodus und das Display schaltet 

sich aus.

Ausschalten: Halten Sie den Hauptschalter etwa 3 Sekunden lang gedrückt

Tipp:

Während die Powerstation lädt, kann sie nicht durch langes Drücken des 

Hauptschalters ausgeschaltet werden, es sei denn, das Ladekabel wird zuvor 

abgezogen.

Stromversorgung Ihrer Geräte

über den USB-Ausgang

Schließen Sie Ihre Geräte direkt an die USB-Anschlüsse der Power Station an.

Über die Wechselstrom-Ausgangsbuchse

Drücken Sie einmal auf die Taste „AC-Ausgang“, um die AC-Ausgangsbuchse ein- bzw. 
auszuschalten.



Achten Sie bei der Verwendung der AC-Ausgangsbuchsen darauf, dass die Gesamtleistung 

aller angeschlossenen Geräte unter der Nennleistung der Buchsen liegt (Einzelheiten zu 

den Leistungsbeschränkungen bei X-Boost finden Sie in der X-Boost-Anleitung).

Tipp:

Tipp zum AC-Timeout: Der AC-Ausgang der Powerstation schaltet sich automatisch 

ab, wenn der Anschluss eine bestimmte Zeit lang nicht genutzt wird. Wenn die 

Powerstation an Lasten mit intermittierendem Verbrauch wie Kühlschränke oder 

Klimaanlagen angeschlossen ist, kann diese Funktion ausgelöst werden. Um eine 

kontinuierliche Stromversorgung für kritische Anwendungen wie die Lagerung von 

Medikamenten, Impfstoffen, verderblichen Lebensmitteln oder anderen wertvollen 

Gegenständen im Kühlschrank sicherzustellen, stellen Sie das AC-Timeout-Intervall der 

Powerstation in der EcoFlow-App auf „nie“ ein. Überprüfen Sie außerdem regelmäßig 

den Ladezustand der Batterie der Powerstation.

Über den Gleichstromausgang (Zigarettenanzünder)

Drücken Sie einmal auf die DC-Ausgangstaste, um den DC-Ausgang (Zigarettenanzünder) ein- 

bzw. auszuschalten.

Wenn Sie Ihr Gerät über den DC-Ausgang mit Strom versorgen, stellen Sie bitte sicher, dass 

dieser die Anlaufstrom-Anforderungen des Geräts erfüllt. Andernfalls kann das Gerät 

möglicherweise nicht normal starten (vorbehaltlich tatsächlicher Tests).

Laden Sie Ihre Power Station

Über eine Steckdose



Schließen Sie den Wechselstrom-Eingang der Power Station mit dem mitgelieferten 

Wechselstrom-Ladekabel an eine Steckdose an.

Maximale Wechselstrom-Eingangsleistung:

US/JP/BR: 320 W

CN/EU/ZA/UK/AU/KR/CH: 305 W

Es wird empfohlen, eine Steckdose mit einer Nennstromstärke von mehr als 10 A zu 

verwenden und sicherzustellen, dass der Betriebsstrom der Steckdose stets über 10 A 

liegt.

Verwenden Sie zum Laden über Wechselstrom das im Lieferumfang enthaltene 

Wechselstrom-Ladekabel und stecken Sie das Kabel direkt in eine Wandsteckdose statt in 

eine Steckdosenverlängerung.

Von Solar

Verbinden Sie den Solareingang der Power Station über ein Solarladekabel mit den 

Solarmodulen.

Das Solarladekabel (Solar-zu-XT60i-Ladekabel) und das Solarmodul sind nicht im 

Lieferumfang enthalten.

Wenn Sie ein EcoFlow-Solarpanel zum Laden des Produkts verwenden, schließen Sie es gemäß 

den Anweisungen im Benutzerhandbuch an.

Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Solarmoduls, dass dessen 

Ausgangsspannung unter 30 V liegt, um Schäden am Produkt zu vermeiden.

Über den Zigarettenanzünder im Auto



Verbinden Sie den Auto-Eingangsanschluss der Powerstation über das mitgelieferte 

Autoladekabel mit dem Zigarettenanzünder Ihres Fahrzeugs.

Um zu vermeiden, dass das Fahrzeug aufgrund einer unzureichenden Autobatterie nicht 

anspringt, starten Sie das Fahrzeug zuerst, bevor Sie mit dem Laden im Auto beginnen. 

Stellen Sie außerdem sicher, dass das Autoladekabel fest mit der 

Zigarettenanzünderbuchse verbunden ist.

Verwaltung

Laden Sie die EcoFlow-App herunter

EcoFlow bietet eine Begleit-App für die Geräteverwaltung an. Mit dieser mobilen Anwendung 

können Sie:

Ihre EcoFlow-Geräte von überall aus zentral steuern.

Den Stromverbrauch dank Echtzeit-Updates nahtlos überwachen.

Ihr Energieschema mit einer Reihe anpassbarer Optionen personalisieren.

Erhalten Sie umgehend Hilfe zur Fehlerbehebung und Firmware-Updates direkt in der App.

Scannen Sie den QR-Code oder laden Sie die App unter 

https://download.ecoflow.com/app herunter.

Gerät verbinden und Internet einrichten

Nachdem Sie erfolgreich ein EcoFlow-Konto registriert haben, verbinden Sie Ihre 

EcoFlow-Geräte mit Ihrem Konto, um den Fernzugriff auf die Geräteeinstellungen zu 

gewährleisten.

So verbinden Sie ein neues EcoFlow-Gerät:

1. Öffnen Sie die EcoFlow-App und melden Sie sich bei Ihrem EcoFlow-Konto an.

2. Tippen Sie oben rechts auf die Schaltfläche „Add Device“ (Gerät hinzufügen) oder 

das Symbol „  “ ,  um nach neuen EcoFlow-Geräten zu suchen.

3. Wählen Sie Ihr EcoFlow-Gerät aus und befolgen Sie die Anweisungen im Popup-

Fenster, um die Geräteverknüpfung und die WLAN-Einrichtung abzuschließen.

https://download.ecoflow.com/app
https://download.ecoflow.com/app


Tipp:

Kann diese Power Station nicht über Bluetooth erkannt werden? Versuchen Sie 
Folgendes:

a. Ausschalten: Halten Sie den Hauptschalter etwa 3 Sekunden lang 

gedrückt, um die Power Station auszuschalten.

b. Bluetooth zurücksetzen: Halten Sie bei ausgeschalteter Power Station den 

Hauptschalter gedrückt, bis auf dem Bildschirm zweimal die 

Einschaltanimation angezeigt wird, um alle Bluetooth- und WLAN-

Verbindungen zurückzusetzen.

c. Einschalten und erneut versuchen: Drücken Sie den Hauptschalter, um 

die Power Station einzuschalten, und starten Sie die Suche erneut.

Steuerung über das Smartphone

Mit der EcoFlow-App können Sie alle Ihre mit EcoFlow verbundenen Geräte über Ihr 

Smartphone verwalten.

Die Power Station unterstützt WLAN- und Bluetooth-Verbindungen und passt sich an 

unterschiedliche Netzwerkbedingungen an, um einen bequemen Zugriff auf die 

Geräteeinstellungen zu gewährleisten.

Mit Internet

Wenn das WLAN stabil ist, können Sie über das Internet auf die Geräteeinstellungen zugreifen. 

Diese Methode wird immer empfohlen, um sicherzustellen, dass Ihr EcoFlow-Gerät zeitnah 

Firmware-Updates und Push-Benachrichtigungen erhalten kann.

Ohne Internet

Wenn die WLAN-Verbindung eingeschränkt ist, können Sie die Power Station lokal über 

Bluetooth verwalten.

Mehr erfahren

X-Boost: Betrieb von Geräten mit hoher Leistungsaufnahme

Die Wechselstrom-Ausgangsbuchsen der Power Station unterstützen X-Boost. Sie 

können Geräte mit einer Nennleistung von bis zu 600 W (450 W bei der JP-Version) 

versorgen, ohne dass es zu Betriebsausfällen aufgrund des Überlastschutzes 

kommt.

Wie nutze ich diese Funktion?

X-Boost ist standardmäßig aktiviert. Schließen Sie ein Gerät mit hoher 

Leistungsaufnahme an eine Wechselstrom-Ausgangsbuchse der Power Station an, 

um diese Funktion zu nutzen.

Sie können X-Boost in der EcoFlow-App aktivieren bzw. deaktivieren.

X-Boost ist nicht verfügbar, wenn sich die Powerstation im Bypass-Modus* befindet.

*Bypass-Modus: Wenn die PowerStation über ihren AC-Eingangsanschluss an das 

Stromnetz und über ihre AC-Ausgangsbuchsen an Geräte angeschlossen ist, beziehen die 

Geräte Wechselstrom direkt aus dem Netz statt von der PowerStation.

Welche Geräte unterstützt X-Boost?

X-Boost eignet sich für Heizgeräte und motorbetriebene Geräte. Es unterstützt keine 

Geräte mit Spannungsschutz (wie z. B. Präzisionsinstrumente). Führen Sie eigene Tests 

durch, um zu überprüfen, ob Ihre Geräte X-Boost unterstützen.



Notstromversorgung für wichtige Geräte

Sie können die Powerstation nutzen, um wichtige Haushaltsgeräte mit Notstrom zu versorgen. 

Wenn ein Stromausfall auftritt und die Geräte keinen Strom mehr aus dem Netz beziehen 

können, leitet die Powerstation automatisch ihren Batteriestrom an die angeschlossenen 

Geräte weiter.

Wie nutze ich diese Funktion?

1. Schließen Sie die Powerstation an eine Steckdose an, um Netzstrom zu beziehen.

2. Schließen Sie beliebige Geräte an die Wechselstrom-Ausgangsbuchse der 

Powerstation an, damit diese sie bei einem Stromausfall mit Strom versorgen 

kann.

Wie lange dauert die Umschaltung?

RIVER 3 / RIVER 3 (230)

Die Power Station unterstützt die Notstromversorgung (EPS) mit einer Umschaltzeit von 

weniger als 20 ms.

RIVER 3 (10 ms USV)

Die Powerstation unterstützt eine unterbrechungsfreie Stromversorgung (UPS) mit 

einer Umschaltzeit von weniger als 10 ms.

Für welche Geräte kann ich eine Notstromversorgung einrichten?

Bevor Sie diese Funktion nutzen, stellen Sie sicher, dass die Umschaltzeit den 

Anforderungen Ihres Geräts entspricht. Schließen Sie RIVER 3 und RIVER 3 (230) nicht an 

Geräte an, die eine unterbrechungsfreie Stromversorgung benötigen (z. B. Desktop-PCs, 

NAS-Server, Datenserver und Workstations).

Es wird empfohlen, nur ein Gerät (mit einer maximalen Leistung

<300 W) gleichzeitig, um eine Auslösung des Überlastschutzes zu vermeiden.



Lagerung und Wartung
Lagerung

Lagertemperatur: –10 °C bis 45 °C (14 °F–113 °F)

Lagern Sie das Produkt nicht an Orten, an denen die Temperatur 45 °C (113 °F) 

übersteigt oder unter –10 °C (14 °F) fällt.

Lagern Sie das Produkt an einem aufgeräumten, trockenen und gut belüfteten Ort.

Halten Sie das Produkt von Flüssigkeiten, starker Hitze und scharfen Gegenständen fern.

Befolgen Sie bei der Langzeitlagerung des Produkts alle 3 Monate die folgenden 

Schritte, um den Zustand des Akkus zu erhalten:

1. Entladen Sie das Produkt auf 0 % Akkustand.

2. Laden Sie das Produkt auf 60 % Akkustand auf.

Hinweis: Die Garantie erlischt, wenn das Produkt länger als 6 Monate weder aufgeladen 

noch entladen wird.

Wartung

Reinigung

Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Produkt abzuwischen und zu reinigen.

Erhaltung der Akkuleistung

Lassen Sie das Produkt nicht über längere Zeit ungenutzt liegen.

Laden und entladen Sie das Produkt alle 3 Monate, um seine Lebensdauer zu 
verlängern.

Sicherheitshinweise und Konformität

Haftungsausschluss

Bitte lesen Sie die Produktdokumentation sorgfältig durch und vergewissern Sie sich, dass Sie 

den Inhalt vollständig verstanden haben, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen. Bewahren 

Sie dieses Dokument nach dem Lesen zur späteren Bezugnahme auf. Eine unsachgemäße 

Verwendung dieses Produkts kann zu schweren Verletzungen bei Ihnen selbst oder anderen 

führen oder Produktschäden und Sachschäden verursachen. Mit der Nutzung dieses Produkts 

erklären Sie, dass Sie alle Bedingungen und Inhalte dieses Dokuments verstanden, gebilligt 

und akzeptiert haben. EcoFlow haftet nicht für Verluste, die dadurch entstehen, dass der 

Benutzer das Produkt nicht gemäß der Produktdokumentation verwendet. In 

Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften behält sich EcoFlow das 

Recht auf die endgültige Auslegung dieses Dokuments und aller produktbezogenen 

Dokumente vor. Dieses Dokument kann ohne vorherige Ankündigung geändert (aktualisiert, 

überarbeitet oder aufgehoben) werden. Bitte besuchen Sie die offizielle Website von 

EcoFlow, um die neuesten Produktinformationen zu erhalten: https://www.ecoflow.com/.

Sicherheitshinweise

Transport

1. Setzen Sie dieses Produkt keinen starken Stößen, Vibrationen oder Stürzen aus. Bei einem 

starken Stoß stellen Sie die Nutzung dieses Produkts sofort ein und schalten Sie es aus.

2. Nehmen Sie dieses Produkt nicht mit in ein Flugzeug.

https://www.ecoflow.com/


Umgebung

1. Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Feuer 

oder Heizöfen.

2. Setzen Sie den Akku keiner Umgebung mit niedrigem Luftdruck aus, da dies zum 

Austreten brennbarer Flüssigkeiten oder Gase oder sogar zu einer Explosion führen 

kann.

3. Das Produkt darf nicht nass werden oder in Flüssigkeiten getaucht werden. Wenn Sie das 

Produkt in feuchten Umgebungen wie regnerischen Gebieten oder in der Nähe von 

Gewässern verwenden, schützen Sie es mit einer wasserdichten Tasche.

4. Beachten Sie bei der Verwendung oder Lagerung des Produkts die in den 

Produktspezifikationen angegebenen Anforderungen an die Umgebungstemperatur. 

Vermeiden Sie eine Beeinträchtigung oder Beschädigung des Produkts sowie Gefahren 

für die persönliche Sicherheit durch zu hohe oder zu niedrige Temperaturen.

5. Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Umgebung mit starker statischer Elektrizität 

oder Magnetfeldern.

6. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 

auf. Wenn das Produkt in der Nähe von Kindern verwendet wird, sollten diese 

sorgfältig beaufsichtigt werden.

7. Halten Sie das Produkt von Dämpfen, Rauch, Dampf und Staub fern.

8. Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, trockenen und gut belüfteten Ort auf.

Bedienung

1. Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie dieses Produkt nicht selbst. Wenden 

Sie sich für Reparaturarbeiten bitte an den EcoFlow-Kundendienst.

2. Trennen Sie das Produkt immer von allen externen Stromquellen, bevor Sie 

Wartungs- oder Instandhaltungsarbeiten durchführen.

3. Um das Risiko einer Beschädigung des Netzsteckers und des Kabels zu verringern, 

ziehen Sie beim Trennen des Produkts am Stecker und nicht am Kabel.

4. Durchstechen Sie das Produkt nicht mit scharfen Gegenständen.

5. Stecken Sie keine Finger oder Hände in das Produkt.

6. Führen Sie keine Drähte oder andere Metallgegenstände in das Produkt ein, um 

Kurzschlüsse zu vermeiden.

7. Blockieren oder behindern Sie während des Betriebs nicht das 

Wärmeableitungssystem des Produkts.

8. Verwenden Sie keine inoffiziellen oder nicht empfohlenen Komponenten oder 

Zubehörteile. Wenden Sie sich für etwaige Ersatzteile bitte an EcoFlow, um weitere 

Unterstützung zu erhalten.

U.   Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt ist.

10. Stapeln Sie keine schweren Gegenstände auf dem Produkt.

11. Stellen Sie das Produkt auf eine stabile und ebene Fläche. Vermeiden Sie Schäden am 

Gerät oder Verletzungen durch Herunterfallen oder Umkippen des Produkts.

12. Verwenden Sie zum Abwischen und Reinigen des Produkts ein weiches, trockenes Tuch.

13. Tipp zum AC-Timeout: Der AC-Ausgang der Powerstation schaltet sich automatisch ab, 

wenn der Anschluss eine bestimmte Zeit lang nicht genutzt wird. Wenn die Power 

Station an Lasten mit intermittierendem Verbrauch wie Kühlschränke oder Klimaanlagen 

angeschlossen ist, kann diese Funktion ausgelöst werden. Um eine kontinuierliche 

Stromversorgung für kritische Anwendungen wie die Lagerung von Medikamenten, 

Impfstoffen, verderblichen Lebensmitteln oder anderen wertvollen Gegenständen im 

Kühlschrank sicherzustellen, stellen Sie das AC-Timeout-Intervall der Power Station in der 

EcoFlow-App auf „Nie“ ein. Überprüfen Sie außerdem regelmäßig den Ladezustand der 

Batterie der Power Station.

14. Einschränkungen bei medizinischen Geräten: Das Produkt ist nicht für die 

Stromversorgung lebenserhaltender medizinischer Geräte vorgesehen, einschließlich, 

aber nicht beschränkt auf medizinische Beatmungsgeräte (CPAP-Geräte für den 

Krankenhausgebrauch: Continuous Positive Airway Pressure) oder künstliche Lungen 

(ECMO: Extracorporeal Membrane Oxygenation). Wenn Sie beabsichtigen, das Produkt 

für andere medizinische Geräte zu verwenden, wenden Sie sich bitte zunächst an den 

Hersteller des Geräts, um sicherzustellen, dass keine Einschränkungen hinsichtlich der 

Verwendung einer externen Stromquelle bestehen.



15. Störungen medizinischer Geräte: Während des Betriebs erzeugen Power-Station-

Produkte elektromagnetische Felder, die den normalen Betrieb von medizinischen 

Implantaten oder persönlichen medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern, 

Cochlea-Implantaten, Hörgeräten, Defibrillatoren usw. beeinträchtigen können. Wenn 

solche medizinischen Geräte verwendet werden, wenden Sie sich bitte zunächst an den 

Hersteller des Geräts, um sich über etwaige Einschränkungen bei der Verwendung 

solcher Geräte zu erkundigen. Diese Maßnahmen sind unerlässlich, um während des 

Betriebs einen Sicherheitsabstand zwischen den medizinischen Implantaten (z. B. 

Herzschrittmachern, Cochlea-Implantaten, Hörgeräten, Defibrillatoren usw.) und 

diesem Produkt zu gewährleisten.

16. ANWEISUNGEN ZUR ERDUNG: Dieses Produkt muss geerdet werden. Im Falle einer 

Fehlfunktion oder eines Ausfalls bietet die Erdung einen Weg mit geringstem Widerstand 

für den Stromfluss, um das Risiko eines Stromschlags zu verringern. Zu Ihrer Sicherheit 

liefert EcoFlow ein Netzkabel mit einem Schutzleiter und einem geerdeten Stecker. Der 

Stecker muss in eine Steckdose gesteckt werden, die ordnungsgemäß installiert und gemäß 

allen örtlichen Vorschriften und Bestimmungen geerdet ist. WARNUNG – Ein 

unsachgemäßer Anschluss des Erdungsleiters kann zu einem Stromschlagrisiko führen. 

Wenn eine der folgenden Situationen auftritt, wenden Sie sich an einen qualifizierten 

Elektriker, anstatt den mit dem Produkt gelieferten Stecker zu verändern: -Sie sind sich 

nicht sicher, ob das Produkt ordnungsgemäß geerdet ist; -Sie stellen fest, dass der mit dem 

Produkt gelieferte Stecker nicht in die Steckdose passt.

17. Stromschlaggefahr: Verwenden Sie das Produkt niemals zum Antrieb von Werkzeugen, 

um stromführende Teile oder Leitungen zu schneiden oder darauf zuzugreifen, oder um 

Materialien zu bearbeiten, die im Inneren stromführende Teile oder Leitungen enthalten 

könnten, wie z. B. Gebäudewände usw.

18. Verwendung in Reparaturwerkstätten: Bei der Verwendung in einer 

Reparaturwerkstatt wie einer Kfz-Werkstatt, einer Werkstatt oder einem anderen 

Ort, an dem Reparaturen durchgeführt werden, darf das Produkt nicht auf dem 

Boden oder in einer Höhe von weniger als 457 mm (18 Zoll) über dem Boden 

aufgestellt werden.

1U.   Verwenden Sie keine Akkus oder Geräte, die beschädigt oder modifiziert sind.

Beschädigte oder modifizierte Akkus können unvorhersehbares Verhalten zeigen, was zu 

Bränden, Explosionen oder Verletzungsgefahr führen kann.

20. Bei langfristiger Lagerung sollten Sie das Produkt alle drei Monate entladen und 

aufladen (zuerst auf 0 % entladen, dann auf 60 % aufladen); das Produkt unterliegt 

nicht der Garantie, wenn es länger als 6 Monate nicht geladen oder entladen wurde.

Im Notfall

1. Treffen Sie im Notfall Vorsichtsmaßnahmen gegen Stromschläge, bevor Sie das 

Produkt berühren, z. B. durch das Tragen von isolierenden Handschuhen.

2. Sollte das Produkt nass werden, stellen Sie den Gebrauch sofort ein und nehmen Sie keine 

weiteren Bedienungsschritte vor oder schalten Sie es nicht ein. Legen Sie das Produkt an 

einen sicheren, wasserdichten und gut belüfteten Ort und wenden Sie sich an den 

EcoFlow-Kundendienst, um Unterstützung zu erhalten.

3. Falls das Produkt ins Wasser fällt, legen Sie es an einen sicheren, wasserdichten und 

gut belüfteten Ort und halten Sie sich vom Produkt fern, bis es vollständig getrocknet 

ist. Das getrocknete Produkt darf nicht wieder verwendet werden und muss gemäß 

den örtlichen Gesetzen und Vorschriften ordnungsgemäß entsorgt werden.

4. Sollte das Produkt in Brand geraten, empfehlen wir Ihnen, die Feuerlöscher in der 

folgenden Reihenfolge zu verwenden: Wasser oder Wassernebel, Sand, Löschdecke, 

Trockenpulver und schließlich einen Kohlendioxid-Feuerlöscher. Entsorgen Sie das 

Produkt anschließend gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften für das 

Recycling und die Entsorgung von Batterien.

Recycling und Entsorgung

1. Das Produkt mit schweren Schäden, Funktionsstörungen oder erschöpfter 
Batterielebensdauer



sollte ordnungsgemäß entsorgt oder recycelt werden.

2. Das Produkt enthält Batterien. Bitte entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen 

Gesetzen und Vorschriften zur Batterieentsorgung und zum Recycling. Entsorgen Sie es 

nicht im Hausmüll, um Umweltverschmutzung und Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

3. Stellen Sie nach Möglichkeit sicher, dass die Batterie vollständig entladen ist (auf 0 % 

Kapazität), bevor Sie das Produkt entsorgen. Ist dies nicht der Fall, legen Sie die 

Batterie nicht direkt in einen Batterierecyclingbehälter. Wenden Sie sich stattdessen 

an ein professionelles Batterierecyclingunternehmen, um eine ordnungsgemäße 

Entsorgung sicherzustellen.

Einhaltung gesetzlicher Vorschriften

FCC-Konformitätserklärung

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der 

Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können zum Erlöschen der 

Betriebserlaubnis für das Gerät führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den 

folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und

(2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich 

Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte 

der Klasse A gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen 

angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen gewährleisten, wenn das Gerät in einer 

gewerblichen Umgebung betrieben wird. Dieses Gerät erzeugt und nutzt 

Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen; wenn es nicht gemäß der 

Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird, kann es zu schädlichen Störungen 

des Funkverkehrs kommen. Der Betrieb dieses Geräts in einem Wohngebiet kann zu 

schädlichen Störungen führen; in diesem Fall ist der Benutzer verpflichtet, die Störungen 

auf eigene Kosten zu beheben.

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für Strahlenbelastung, die für eine 

unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden.

Dieses Gerät sollte so aufgestellt und betrieben werden, dass ein Mindestabstand von 20 cm 

zwischen dem Heizkörper und Ihrem Körper eingehalten wird.

IC-Konformitätserklärung

Halten Sie bei der Verwendung des Produkts einen Abstand von 20 cm zum Körper ein, um die 

Einhaltung der Anforderungen an die HF-Exposition sicherzustellen.

Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards von Industry Canada. Der Betrieb 

unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen, und

(2) dieses Gerät muss jegliche Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die 

einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Dieses digitale Gerät der Klasse A entspricht der kanadischen Norm ICES-003.

Das Gerät muss so aufgestellt und betrieben werden, dass ein Mindestabstand von 20 cm 

zwischen dem Heizkörper und jedem Körperteil eingehalten wird.

Dieses Gerät entspricht den für lizenzfreie Funkgeräte geltenden CNR-Vorschriften von 

Industry Canada. Der Betrieb ist unter den folgenden beiden Bedingungen zulässig:

(1) Das Gerät darf keine Störungen verursachen, und

(2) der Benutzer des Geräts muss alle auftretenden Funkstörungen akzeptieren, auch wenn 

diese den Betrieb beeinträchtigen können.



Dieses digitale Gerät der Klasse A entspricht der kanadischen Norm NMB-003.

CE

Hiermit erklärt EcoFlow Inc., dass das Funkgerät vom Typ „tragbare 

Stromversorgung“ den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU 

(RoHS) und (EU)

2015/863 (RoHS). Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist 

unter folgender Internetadresse abrufbar: http://www.ecoflow.com/eu/eu-

compliance

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht mit 

dem normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Bitte entsorgen Sie dieses 

Produkt ordnungsgemäß, um mögliche Umweltschäden oder Gefahren für die 

menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden 

und die nachhaltige Wiederverwertung von Rohstoffen zu fördern. Bitte geben 

Sie Ihr Altgerät bei einer geeigneten Sammelstelle ab oder wenden Sie sich an 

den Händler, bei dem Sie dieses Produkt erworben haben. Ihr Händler nimmt 

Altgeräte entgegen und leitet sie an eine umweltgerechte Recyclinganlage 

weiter.

Anhang

Lieferumfang

1. RIVER 3 / RIVER 3 (230) / RIVER 3 (10 ms USV)

2. AC-Ladekabel

3. Autoladekabel

4. Handbücher & Garantiekarte

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Mehr erfahren →

Allgemein

DC-Ausgang 12,6 V⎓10 A, max. 126 W

Zubehör

Technische Daten

Modell

RIVER 3/RIVER 3 (10 ms USV): EFR705

RIVER 3 (230): 
EF-RV-H01-1

Abmessunge

n (B×T×H)
Ca. 255 × 212 × 113 mm (10,04 × 8,35 × 4,45 Zoll)

Wechselstrom-

Ausgangswellenfor

m

Reine Sinuswelle

Wechselstroma

usgang (Bypass-

Modus)

US/JP/BR:

100–120 V~50/60 Hz, insgesamt 300 W

CN/EU/ZA/UK/AU/KR/CH:

220–240 V~50/60 Hz, 300 W insgesamt

USB-C-Ausgang
PD 3.0, QC 3.0

5/U/12/15 V⎓max. 3 A, max. 20 V⎓5 A, max. 100 W

Gesamtleistun

g
550 W

Wechselstrom-Eingang

US/JP/BR:

100–120 V~50/60 Hz, max. 6,5 A

CN/EU/ZA/UK/AU/KR/CH:

220–240 V~50/60 Hz, max. 3,0 A

Nettogewicht Ca. 3,5 kg (7,72 lb)

Ausgang

US/BR:

120 V~60 Hz, insgesamt 300 W

JP:

100 V~50/60 Hz, 300 W insgesamt

Wechselstromausgang CN:

(nur Ausgang) 220 V~50 Hz, insgesamt 
300 W

KR:

220 V~60 Hz, insgesamt 300 W

EU/ZA/UK/AU/CH:

230 V~50 Hz, 300 W insgesamt

USB-A-Ausgang 5 V⎓2,4 A, max. 12 W pro Anschluss, insgesamt 24 W

Eingang



Batterie-Info

Überspannungsschutz, Überlastschutz, Über

Schutzart
Temperaturschutz, Kurzschlussschutz, Niedrigtemperaturschutz, 

Unterspannungsschutz, Überstromschutz

Schutz

Optimal

Betriebstempe

ratur

20 °C–30 °C (68 °F–86 
°F)

Frequenz

• CN/BR/MX: 2400–2483,5 MHz

• EU/UK/JP/KR/AU: 2412–2472 MHz/2422–2462 MHz

• TW/US/CA: 2412–2462 MHz/2422–2452 MHz

Maximale Ausgangsleistung

WLAN (2,4 GHz)
• CN: ≤20 dBm

• USA: 0,52 U7W

• CA: 0,52 U7 W

• JP: 2,021 mW/MHz

• EU: 17,50 dBm

• UK: 17,50 dBm

• AU: 17,50 dBm

Auto-Eingang 12/24 V⎓8 A, max. 100 W

Nennkapazität

RIVER 3/RIVER 3 (10 ms USV): 245 Wh 1,2 

V⎓12,8 Ah

RIVER 3 (230): 230 Wh 

1,2 V⎓12,0 Ah

Zykluslebensdauer
Die Batterie behält nach 3000

Zyklen bei 0,5 C/0,5 C bei 25 °C (77 °F)

Umgebungste
mperatur

Ladetemperat

ur
0 °C–45 °C (32 °F–113 °F)

Lagertempera

tur

−10 °C bis 45 °C (optimal: 20 °C–30 °C) 

14 °F–113 °F (optimal: 68 °F–86 °F)

Methode WLAN, Bluetooth

Bluetooth

Frequenz

• CN/BR/MX: 2400–2483,5 MHz

• EU/UK/TW/US/CA/JP/AU/KR: 2402–2480 MHz

Maximale Ausgangsleistung

• CN: ≤20 dBm

• US: 0,1076 W

Solareingangsleistung 11–30 V⎓8 A, max. 110 W

Zellchemie LFP (LiFePO₄)

Entladetempe
ratur

Temperatur

−10 °C bis 45 °C (14 °F–113 °F)

Kommunikation



Sonstige

• CA: 0,1076 W

• JP: 3,67 mW

• EU: U.50 dBm

• UK: U.50 dBm

• AU: U.50 dBm

Betriebshö

he
≤2000 m
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